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Shapelsen.
1 Mos. 1: 1—2: 26 -31.

är vi beskåda jorden med dess rika fägring och him­
melen med dess underbara prakt, så uppstå ofta hos 
oss frågande tankar om vem som gjort allt detta. At 
sådana tankar har sångerskan givit en så vacker form 
i följande strofer:

Vem gjorde skyn så klar och blå
Och ängens mark så grön?
Vem lärde blomman dofta så
Och le i skrud så skön?
Vem har väl fågeln vingar skänkt
Och lärt den sång så klar?
Vem har de rika färger stänkt
På fjärilns vingepar?

Vem lät i himlens höga sky 
Den sköna solen le, 
Som strålar varje morgon ny 
Och gläder allt vi se? 
Vem skänkte månens milda glans 
Åt nattens dunkelhet? 
Vem gav den gyllne stjärnekrans 
En sådan härlighet?

Vem gjorde berg ocli kullar små
Ocli källor i vår dal
Och hjordar, som på bergen gå, 
Och vinden ljuv och sval? 
Vem har väl skapat dig och mig?
Vem skänkte kropp och själ
Att i hans godhet fröjda sig 
Och vinna evigt väl?



BARNAVÄNNEN.

Hon svarar också själv på alla 
dessa frågor och säger: “Det var 
vår Fader och vår Gud; Till honom 
höje sig vår lovsångs ljud."

På samma sätt säges det i första 
versen av vår bibel, där det talas om 
skapelsen: “I begynnelsen skapade 
Gud himmel och jord.“ Där säges 
det bestämt och kort, att det är Gud, 
som gjort allt. Det säges ock i vår 
vers, vad han frambrakt, nämligen 
himmel och jord. Här säges vidare på 
vad sätt allt detta stora och sköna 
kommit till, nämligen genom en Guds 
skapelsehandling, så att allt, vad vi 
se, har blivit till av det, som icke synes. 
Och i dessa fyra enkla satser av 
aposteln Petrus är sagt det bästa, 
som av någon människa blivit sagt 
om skapelsen.

När allt stod färdigt, och jorden 
var en Herrens lustgård, ett paradis 
i fägring och ljuvlighet, då skapades 
människan, ren och helig, en Guds 
avbild. Och likasom Gud råder över 
allt, så skulle människan råda över 
jorden och vara dess konung. Ut­
gångspunkten för hennes verksamhet 
är Eden. Här äger hon allt, som kan 
främja hennes lycka och befordra 
hennes utveckling, och härifrån skall 
hon såsom en konung underlägga sig 
hela jorden.

Detta arbete skall den första män­
niskan icke utföra ensam. Gud har 
givit mannen en hustru, ocli de två 
skola vara fruktsamma, föda barn 
och uppfylla jorden med människor. 
På detta sätt blir jorden från början 
ett område, där Guds rike skall upp­
rättas.

Det är ganska betecknande, att i 
våra textord omnämnes, vad männi­
skorna skulle äta. Edens bord var 
rikt dukat med allehanda bär och 
frukter och välsmakande örter, men 
det nämnes inte ett ord om, att hon 
skulle äta kött.

Skapelseverket har fortskridit steg­
vis från det enkla till det samman­
satta, från det lägre till det högre, 
men först i människan finner det sin 
fulländning. Efter hennes skapelse 
till Guds avbild säger vår text: “Och 
Gud såg på allt vad han hade skapat, 
och se, det var allt mycket gott“.

För att Gud må kunna se på oss 
med välbehag, skola vi fara efter att 
varda mycket goda barn. Och det 
kunna vi bliva, emedan Gud för syn­
dens skull givit oss Jesus till en fräl­
sare. I hans gemenskap och genom 
hans frälsarehjälp kunna vi alla varda 
goda människor, som arbeta på att 
göra jorden till ett Guds rike.

J. B. Gauffin, 
x D

Paul Felmer.
Han bestämde sig nu för att ge hela 

skaran en skarp förmaning att akta sig 
för avundens onde ande och ej låta den 
få överhanden i sina hjärtan eller dikte­
ra gärningar och handlingar, som de förr 
eller senare skulle komma att ångra.

Men han kände på samma gång, att om 
han än aldrig så mycket förmanade gos- 
sarne, kunde det alltid finnas sådana, på 
vilka ingen förmaning skulle verka.

Då kom oförmodat hans lille, nyss åter-

Forts. fr. föreg. n:r, 
funne vän, Paul Helmer, honom till hjälp.

Herr Bolt hade alltsedan lördagen varit 
av den meningen, att han och Paul hade 
fullständigt gjort upp med varandra, men 
nu visade det sig, att Paul icke alls var 
av samma mening.

Herr Bolt hade just låtit alla gossarne 
ställa upp sig och tänkte börja den för­
sta övningen, då Paul, som ej ännu sti­
git in i sin plats i ledet, plötsligt ställ­
de sig framför de andra.
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“Vad vill du, Paul?“ frågade läraren 
allvarsamt.

Paul stod ett ögonblick tyst, med ned­
slagna ögon. De övriga gossarne, som ic­
ke visste, vad som på lördagen hade för­
siggått mellan Paul och herr Bolt, och 
vilka därför — åtminstone vad några av 
dem beträffar — smått hoppades på ett 
upprepande av torsdagens upptåg med lä­
raren — sågo på med spänt intresse, vän­
tande vad som skulle komma.

Då lyfte Paul med ens upp huvudet. 
Han hade fattat ett beslut, som kanske 
icke många av de andra gossarne skulle 
ha gjort efter. Han ville visa, att det 
missförhållande, som ägt rum mellan ho­
nom och hans avhållne lärare, icke var 
fullständigt klarerat genom det förtroliga 
samtalet i herr Bolts hem. Och han var 
medveten om, att när han i kamraternas 
närvaro hade burit sig illa åt mot herr 
Bolt, så var han också skyldig honom 
upprättelse i närvaro av just samma kam­
rater.

Därför hade han nu ställt sig framför 
ledet. Nu gjorde det honom alldeles det­
samma, vad de andra gossarne skulle tän­
ka om honom eller säga till honom efter­
åt. Nu visste han, vad som var hans 
plikt, och han ville visa dem allesam­
mans, att han skulle göra sin plikt, kos­
ta vad det ville.

Han såg upp till herr Bolt med en 
blick, som endast den äger, vilkens sam­
vete är befriat från känslan av skuld. 
Och högt och tydligt, så att ingen av 
hans femtio kamrater kunde undgå att 
höra det, sade han:

“Jag har varit ohövlig emot herr Bolt. 
— Jag har burit mig mycket illa åt — 
ty jag hade ingen orsak att vara ovän­
lig. — Och jag vill bedja herr Bolt så 
mycket — om förlåtelse.“

Ett ögonblick rådde en tryckande tyst­
nad i salen. Herr Bolt kastade en hastig 
blick över de uppställda gossarne, en 
blick, i vilken han uppfångade en hel 
hop goss-ansikten, vilkas nedslagna ögon 
och hela utseende vittnade om känslor av 
skam och skuld, och andra, i vilka han 

läste glädje och tillfredsställelse över att 
Paul, deras avhållne kamrat, hade funnit 
sig själv till rätta.

Från ena ändan av salen hördes ett 
tyst: “bravo, Paul!“ tillräckligt tydligt för 
att höras av alla.

“Tack, min gosse“, sade herr Bolt och 
fattade Pauls framsträckta hand. Han drog 
Paul fram till sig, så att denne kom att 
stå ansikte mot ansikte med de övriga 
gossarne i ledet. Med sin vänstra hand 
om hans skuldra sade han nu allvarligt, 
i det han blickade ut över skaran:

“Gossar, i torsdags afton hände något 
här i salen, som — jag är övertygad om 
det — aldrig någonsin skall upprepas. 
Paul har förstått, att det var galet, och 
jag tror, att ni allesammans, när ni tän­
ker er riktigt omkring, skall få precis 
samma uppfattning av saken. Jag förlåter 
naturligtvis Paul, och jag förlåter er al­
lesammans, som inte bara varit med om 
det skedda, utan även haft en väsentlig 
del i skulden därför.

Vi behöva ju egentligen inte spilla mån­
ga ord på den historien, men jag tror 
ni skall förstå mig, när jag varnar er 
för att upprepa den. Jag tror också, att 
ni skall förstå mig, när jag ber er kom­
ma ihåg, att det är den lättaste sak i 
världen att locka andra till att göra det 
som är galet eller att själv göra det; 
men det vill mod till att erkänna sitt fel 
och söka gottgöra det. Jag är dock glad 
att se, att vår lilla gymnastikförening i 
alla fall har en gosse, som äger detta 
mod.“

Han klappade Paul lätt på kinden, och 
denne ilade in i sin plats i ledet.

Det ljöd liksom en lättnadens suck från 
gosseskaran, ocli det var liksom om nå­
got ont och styggt hade blåst bort och 
lämnat plats för en friare stämning. Det 
kändes, som om man väntat storm men i 
stället förnummit en mild fläkt från ovan.

Då herr Bolt med ett leende och en 
livlig nick utbrast: “Nu börja vi, gossar!“ 
syntes blott glada ansikten ifrån den ena 
ändan av ledet till den andra.

Den kvällen blev det gymnastik. Ald-
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rig hade övningarna gått med liv och 
lust så som nu.

Ake Bolt kände, att hans gossar hade 
förstått honom, och att de nu ville visa 
detta genom att lägga in hela sin kraft 
i övningarna.

Och de handtryckningar han mottog till 
avsked, då arbetet för dagen var slut, 
vittnade om, att han genom sitt sätt att 
behandla saken hade vunnit mer än en 
tillgiven vän bland de gossar, vilka an­
nars hört till dem, som dragit sig något 
tillbaka. —

Följden av dessa tilldragelser kunde

spåras under hela den tid gymnastikaft- 
narna pågingo, genom det intresse för öv­
ningarna och den tillgivenhet för lära­
ren, som alla gossarne tävlade om att 
lägga i dagen vid varje tillfälle.

Mellan Paul och de andra gossarne ha­
de kamratskapet blivit så gott och vac­
kert, som man någonsin kunde önska sig, 
och vänskapen mellan Paul och Åke Bolt 
om möjligt ännu varmare än förut.

Och orsaken till allt detta var att en 
gosse hade mod att — i rätt tid och på 
rätt plats erkänna en orätt och bedja den 
förorättade om förlåtelse. (Slut.)

409

Frisk luft och sol.
Med teckning.

Frisk luft och sol ska små barnen ha, 
da bli de starka, då må de bra, 
få hälsans rosor på kinden, 
och glädjen strålar ur ögon blå 
och ögon bruna hos flickor små, 
när lockar fladdra för vinden.

Ja, vet du, Hildegards mamma sagt: 
^A.tt luft och sol ha en sällsam makt, 
det synes bäst på vår flicka, 
ty hon i vintras var klen och vek 
och efter sjukdom så rysligt blek 
och mager liksom en sticka.

40)

Men se, på blekheten blir det slut, 
sen hon i solskenet kommit ut, 
så brun och rosig hon blivit. 
Den friska luften ger god aptit. 
Då man vid matbordet gör sin flit, 
man knubbig blir, det är givet.»

Nu tycker Hildegard visst som så, 
att dockan också ska solsken få 
och utav fläktarna smekas. — 
Hon är en liten förståndig mor, 
ja, mycket bättre än mången stor, 
det kan då inte förnekas. ELLA.

Det nappar.
Med teckning.

en där gossen och hans syster 
tyckas ha det riktigt trevligt på 
sjöstranden bredvid hemmet.

Det är nog flickan såsom 
den äldre av dem, som gjort i ordning 
metspöet och betet och tagit sin bror med 
sig till stranden. Men hon är så villig 
att låta också lille bror låna metspöet 
och lägga ut kroken för abborrarna och 
sitta där jämte sig och vänta på napp.

Det är alltid snällt av de äldre sysko­

nen att låta de yngre också hjälpa till 
på sitt vis med vad de kunna. De små 
bliva då så glada, tillförsikten växer hos 
dem, och tanken att de också kunna ut­
rätta någonting börjar vakna hos dem.

Se, så manlig och glad han nu står där 
på bryggan och drar upp den lilla ab­
borren ur vattnet. Han känner sig där­
vid nästan som en riktig karl.

Klart är, att de två syskonen få ännu 
många napp, ocli en liten trupp abbor-
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rar samlas småningom i systerns kruka, 
där de simma omkring, så att vattnet yr 
och stänker om dem.

Men när krukan är nästan full, då lin­
das reven upp på metspöet, och de två 
bege sig hemåt med glada sinnen och 
strålande anleten.

“Mor, mor, se så många abborrar vi 
metat upp, syster och jag!" ropar den lil­
le fiskaren, när han får syn på mor, som 
står i förstugdörren och 1er soligt och 
välkomnar sina småttingar.

“Ja, det räcker bestämt till middag åt 

oss allesammans“, säger hans syster me­
ra stillsamt, i det hon visar mor fång­
sten.

“Nej, aldrig har jag sett maken! Att ni 
små fiskat så duktigt! Det är ju nästan 
som en saga“, svarar mor och klappar si­
na små kärleksfullt på deras solbrända, 
friska kinder.

“När ni är så duktiga att hjälpa till att 
skaffa mat till huset, medan ni är så 
små, tänk vad ni då ska’ hjälpa far och 
mor, när ni bli vuxna! Gud välsigne 
eder, barnen mina!“ J. B. Gauffin.

De beställsamma syskonen.
re små syskon, Henrik, Tilli 
och Lilly sutto glada och fulla 
av levnadsmod i bersån i den 
stora trädgården.

“Nu måste ni vara riktigt snälla emot 
mig, förstår ni, för att ni får inte ha 
mig hemma så länge“, sade Henrik, som 
med välbehag sträckte ut sig på en soffa.

Systrarna funno, att brodern hade full­
komligt rätt. Tilli stoppade genast ett rött 
körsbär i munnen på honom, och Lilly 
strök smekande hans hår.

Gossen tog med synbart välbehag emot 
detta vänskapsbevis — körsbäret var ho­
nom nästan mera kärt än smekningen.

Systrarnas glädje över att hava bro­
dern hemma var verkligen oskrymtad. Ty 
det var inte roligt, att deras glade, mun­
tre bror skulle vara i skolan i staden 
och bara få komma hem på söndagar och 
högtidsdagar. Syskonen hängde så tillsam­
mans som bladen i ett klöverblad. Vis­
serligen gnabbades de också ibland och 
retades med varandra, men de hollo dock 
mycket av varandra.

Förra året hade Henrik kommit in vid 
läroverket i den närbelägna staden, där 
hans förre informator nu fått plats som 
lärare. Det hade varit sorg för alla tre 
syskonen. Systrarna hade gråtit, men Hen­
rik var bara förargad, och i harmen åt 
han dubbelt så många smörgåsar som van­
ligt. Läroverket hatade han ordentligt; 

vartill skulle en sådan anstalt tjäna, om 
icke till att pina och plåga de stackars 
pojkarne?

“Och flickor med“, klagade Tilli och 
Lilly. “Vänta bara, härnäst måste vi kan­
ske också bort till någonting sådant där.“

Men lyckligtvis tänkte ingen på att skic­
ka bort systrarna till “någonting sådant 
där“. De fingo stanna i sitt kära, skönå, 
av skog och sjö omslutna hem, och en 
ung, glad lärarinna kom dit för att un­
dervisa dem.

Men Henrik drog suckande till staden, 
och när han efter fjorton dagars borto­
varo kom hem för första gången, då ha­
de han nästan försonat sig med lärover­
ket. Nu hade första läsåret gått, han ha­
de varit hemma under jul- och sommarfe­
rier, och nu satt han en vacker augusti­
dag tillsammans med systrarna under den 
gamla eken och berättade lustiga histo­
rier från skolan.

Tilli och Lilly blevo förvånade — det 
måtte dock inte vara så tråkigt därborta 
vid läroverket. Lilly skrattade så, att hon 
åkte ner från bänken. Hon satt kvar på 
marken, ty hon tyckte sig sitta så förfär­
ligt skönt på gräsmattan.

Men Tilli, som alltid var mera livlig 
och rörlig än systern, gjorde en ståtlig 
kullerbytta i förtjusningen.

“Den där var stilig!“ sade brodern er­
kännande. Han tog några körsbär i mun-
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nen, räckte ut sig på bänken och njöt 
obeskrivligt av sin tillvaro.

“Men det är i alla fall skönt att få va­
ra hemma ibland, ty det är ändå inte 
för ro skull man går på läroverket, skall 
jag säga er, för det är väldigt med ar­
bete“, sade han.

“Âh, ja, fröken Anne-Marie förstår nog 
också den konsten att ge oss arbete“, ro­
pade flickorna, och Tilli började just be­
rätta en historia, när modern kom ut till 
barnen och avbröt deras samtal.

“Hör ni barn, i morgon kommer ännu 
mera främmande“, ropade hon. “Gissa, 
vem det är!“

Ännu mera? Det var mycket vanligt, 
att det vid alla årstider, men särskilt 
om sommaren ständigt var fullt av främ­
mande på Tureholm. I den rymliga herr­
gårdsbyggnaden stodo alltid några ljusa, 
hemtrevliga rum redo att mottaga gäster. 
Kom någon sådan, genast var ett rum 
vädrat, sängen bäddad, kakelugnen eldad 
eller friska blommor på bordet, allt efter 
årstiden. Men det var alltid i ordning, 
och gästen kunde komma när han ville.

“Vem kommer då, lilla mor?“ frågade 
Tilli hastigt och sträckte nyfiket upp sin 
lilla näsa, “är det tant Helena eller frö­
ken Marie?“

“Nej“, sade modern och såg litet for­
skande på de tre barnen, “det är en 
gäst för er — Boris von Linden.“

“Åh — ryssen!“ Tre gånger ljöd detta 
utrop men varje gång med ett uttryck av 
missräkning, alldeles icke längtansfullt. 
Boris von Linden — nej åt hans ankomst 
gladde de sig icke. Han var en avläg­
sen släkting till deras familj; de hade ej 
sett honom, blott hört talas om honom — 
han var bortskämd och högmodig, hade 
man sagt dem. Deras lilla lustiga kusin 
Lina hade sagt, att Boris var “en för­
skräckligt ledsam, inbilsk pojke“.

Han hade uppfostrats i en pension i 
Schweiz, ty han var föräldralös och ha­
de inga syskon, inga nära släktingar, som 
ville åtaga sig hans uppfostran.

“Boris!“ mumlade Henrik något ovilligt, 
“vad skall han göra här?“ (Forts.)

Brevväxling med de små.

Prisuppgift n:o 2.
Mitt första var människa strävar 

att nå.
Mitt andra var pojke är rädd för 

att få.
Mitt hela? — En blomma på in­

sjöns strand,
Som plockas rätt ofta av barnens hand.

Prisuppgift n:o 3.
Mitt första mäter fält med råg 

och klöver.
Och skog och sjö, där skummet stän­

ker vitt.
Mitt andra är just vad som plär 

bli över,
När allt och alla ha fått taga sitt.
Och den en gång mitt hela rätt 

fått smaka
Han önskar aldrig sig i det tillbaka.

Prisuppgift n:o 4.
En tapper hjälte var jag uti forna dar. — 
Tag ur mitt namn det fjärde och det sista 
Ljudtecknet — två kan jag just mista — 
Då har du namnet på en man och kvin­

na kvar.
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